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See the notice on TED website

626288-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Zimowe utrzymanie dróg gminnych na terenie Miasta i Gminy 
Myślenice
OJ S 176/2026 11/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Myślenice
E-posti aadress: bzp@myslenice.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zimowe utrzymanie dróg gminnych na terenie Miasta i Gminy Myślenice
Kirjeldus: Zimowe utrzymanie dróg, chodników i placów
Menetluse tunnus: 9f466735-ec68-4db9-a90c-d80401c74681
Sisemine tunnus: BZP/271/93/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Rynek 8/9  
Linn: Myślenice
Sihtnumber: 32-400
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 153 240,75 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 9.1. Wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) Oświadczenia, dokumenty oraz 
pełnomocnictwa składane wraz z ofertą: 1 W przypadku, gdy Wykonawcę reprezentuje 
pełnomocnik pełnomocnictwo określające jego zakres, podpisane przez osobę/y upoważnione 
do reprezentacji wskazane we właściwym rejestrze, z którego wynika prawo do podpisania 
oferty oraz do podpisania innych dokumentów składanych wraz z ofertą. 2 W przypadku, gdy 
ofertę składają Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia - 
pełnomocnictwo określające zakres umocowania pełnomocnika ustanowionego do 
reprezentowania ich w postępowaniu. 3 W przypadku, gdy ofertę składają Wykonawcy 
ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia - Oświadczenie wykonawców wspólnie 
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ubiegających się o zamówienie, z którego wynika, które elementy zamówienia wykonają 
poszczególni wykonawcy. 4 Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania 
Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów jeżeli Wykonawca polega na 
zasobach lub sytuacji podmiotu trzeciego. (jeśli dotyczy) 2) W celu potwierdzenia wstępnego 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia 
– składane wraz z ofertą: 1 Oświadczenia z art. 125 ust. 1 ustawy, na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia, zwanego dalej „JEDZ”, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia Wzór stanowi załącznik nr 2 3) W celu potwierdzenia 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu – składane wraz z ofertą: 1 
Wykaz pojazdów i osób Wykaz osób i pojazdów przeznaczonych do realizacji zamówienia. 
Ten sam pojazd nie może świadczyć usługi w innej części Uwaga: Dokument dla Części 1 do 
5 w zakresie określonym w lp. 2, 4, 5,6, stanowi elementy oceniane, które nie podlegają 
uzupełnieniu. Dokument dla Części 6 w zakresie określonym w lp. 2, 4, stanowi elementy 
oceniane, które nie podlegają uzupełnieniu. Wzór załącznik nr 7 4) W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu – składane na wezwanie 
zamawiającego: 1 Informacja z Krajowego Rejestru Karnego Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 2 Oświadczenie wykonawcy w sprawie grupy kapitałowej 
Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia - załącznik nr 5 3 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o niepodleganiu 
wykluczeniu Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania o 
których mowa w : - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, - art. 109 ust. 1 pkt 7,8 i 10 ustawy Pzp (wzór formularza stanowi załącznik nr 6) 
4 Wykaz usług wraz z dowodami należytego ich wykonania Wykaz winien zawierać co 
najmniej : - nazwa i adres podmiotu na rzecz którego świadczona była usługa, - opis usługi, - 
długość odcinka objętego zimowym utrzymaniem, - wartość usługi, - data rozpoczęcia i 
zakończenia świadczenia usługi, - informacja czy usługa była realizowana samodzielnie czy w 
konsorcjum (jeśli w konsorcjum należy podać wszystkich wykonawców wchodzących w skład 
konsorcjum które realizowało usługę) Zamawiający nie udostępnia wzoru wykazu usług 5) W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, wykonawca może przedłożyć certyfikat wykonawcy zamówień publicznych, o 
którym mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych, w zakresie potwierdzonych nim okoliczności. W takim przypadku wykonawca nie 
jest zobowiązany do składania innych podmiotowych środków dowodowych w zakresie 
objętym certyfikatem. Wykonawca w oświadczeniu (składanym wraz z ofertą) powinien 
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wskazać dane certyfikatu, jeśli zamierza się nim posłużyć. Są to: - Numer i oznaczenie 
certyfikatu. - Nazwa podmiotu certyfikującego. - Okres ważności. - Zakres (jakie dokładnie 
podstawy wykluczenia lub warunki udziału certyfikat obejmuje). 6) Dokumenty podmiotów 
zagranicznych (jeśli dotyczy) – składane na wezwanie zamawiającego: 1 Informacja z 
odpowiedniego rejestru lub inny równoważny dokument Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz 4 ustawy Pzp, wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się ww. dokumentów, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy, z 
uwzględnieniem terminów ważności tych dokumentów.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Zastosowanie przepisy ustawy z dnia 11 września 2019r. roku Prawo zamówień publicznych 
(t. j. Dz.U. z 2026r. poz. 793)

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 6
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 6

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust 1 pkt 6 
ustawy pzp
Korruptsioon: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Pettus: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust 1 pkt 1 lit h i 2 
ustawy pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust 1 pkt 3 ustawy pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust 1 pkt 3 ustawy pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust 1 pkt 
1 i 4 oraz art. 108 ust 1ustawy pzp, a także: a) art. 5k rozporządzenia 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) b) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835)
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Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust 
1pkt 5 ustawy pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust 1 pkt 1i 2 ustawy pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust 1 pkt 1i 2 ustawy pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art.108 ust 1 pkt 1i 
2 ustawy pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust 1 pkt 1i 2 ustawy pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust 1 pkt 8-10 ustawy pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: art. 109 ust 1 pkt 7 
ustawy pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część 1
Kirjeldus: Usługi odśnieżania miasto Myślenice, Szczegółowy opis w załączniku nr 6 i 6_a dla 
Części 1 do SWZ
Sisemine tunnus: Część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Myślenice
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 136 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 692 129,63 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą do dnia 07.01.2027

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: wykaże, że dysponuje co najmniej 4 pojazdami mechanicznymi 
przystosowanym do odśnieżania dróg. Za pojazd mechaniczny przystosowany do odśnieżania 
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dróg Zamawiający uzna pojazd mechaniczny – pługopiaskarka - wyposażona w regulowany 
pług śnieżny o szerokości lemiesza min. 280 cm z gumową listwą zgarniającą oraz urządzenie 
umożliwiające automatyczne posypywanie drogi sola lub innym materiałem uszarstniającym.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: dysponuje minimum 4 osobami posiadającymi uprawnienia do 
kierowania pojazdami przewidzianymi do realizacji zamówienia

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: warunek zostanie uznany za spełniony, gdy wykonawca wykaże, że 
należycie wykonał (lub wykonuje – w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych) w 
okresie ostatnich 4 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej jedną usługę, odpowiadającą swoim rodzajem usłudze, stanowiącej przedmiot 
zamówienia. Za usługę odpowiadającą swoim rodzajem usłudze stanowiącej przedmiot 
zamówienia uważa się usługę polegającą na wykonywaniu zimowego utrzymania dróg lub 
chodników o łącznej długości co najmniej dla: Część 1 - 30 km, która była realizowana 
nieprzerwanie w ciągu jednego sezonu zimowego.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za wykonanie zamówienia waga 70%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za gotowość waga 20%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry pojazdów waga 10%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: opis w pkt 21.2 SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: strona internetowa postępowania - kanał do komunikacji
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-
38f7bb1ede84

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-
5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-
bc29-38f7bb1ede84
Lisateave: Termin związania ofertą do 07/01/2027
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: opisane w SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 26.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 26.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 26.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 26.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 26.5. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 26.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 26.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 26.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 26.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Myślenice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Myślenice
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Myślenice

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część 2
Kirjeldus: Usługi odśnieżania Opis: sołectwo Zawada, Borzęta, Polanka Szczegółowy opis w 
załączniku nr 6 i 6_b do SWZ
Sisemine tunnus: Część 2
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5.1.1.
 
Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Myślenice
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 136 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 479 166,67 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą do dnia 07.01.2027

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: wykaże, że dysponuje co najmniej 3 pojazdami mechanicznymi 
przystosowanym do odśnieżania dróg. Za pojazd mechaniczny przystosowany do odśnieżania 
dróg Zamawiający uzna pojazd mechaniczny – pługopiaskarka - wyposażona w regulowany 
pług śnieżny o szerokości lemiesza min. 280 cm z gumową listwą zgarniającą oraz urządzenie 
umożliwiające automatyczne posypywanie drogi sola lub innym materiałem uszarstniającym.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: dysponuje minimum 3 osobami posiadającymi uprawnienia do 
kierowania pojazdami przewidzianymi do realizacji zamówienia

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: warunek zostanie uznany za spełniony, gdy wykonawca wykaże, że 
należycie wykonał (lub wykonuje – w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych) w 
okresie ostatnich 4 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej jedną usługę, odpowiadającą swoim rodzajem usłudze, stanowiącej przedmiot 
zamówienia. Za usługę odpowiadającą swoim rodzajem usłudze stanowiącej przedmiot 
zamówienia uważa się usługę polegającą na wykonywaniu zimowego utrzymania dróg lub 
chodników o łącznej długości co najmniej dla: Część 2 - 20 km, która była realizowana 
nieprzerwanie w ciągu jednego sezonu zimowego.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: Cena za wykonanie zamówienia waga 70%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za gotowość waga 20%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry pojazdów waga 10%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: opis w pkt 21.2 SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: strona internetowa postępowania - kanał do komunikacji
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-
38f7bb1ede84

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-
5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-
bc29-38f7bb1ede84
Lisateave: Termin związania ofertą do 07/01/2027
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: opisane w SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 26.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 26.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 26.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 26.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 26.5. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 26.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 26.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
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posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 26.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 26.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Myślenice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Myślenice
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Myślenice

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część 3
Kirjeldus: Usługi odśnieżania Opis: sołectwo Bulina, Chełm, Droginia, Łęki, Osieczany, 
Poręba, Trzemeśnia, Zasań. Szczegółowy opis w załączniku nr 6 i 6_c do SWZ
Sisemine tunnus: Część 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Myślenice
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 136 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 448 148,15 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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Lisateave: Termin związania ofertą do dnia 07.01.2027

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: wykaże, że dysponuje co najmniej 5 pojazdami mechanicznymi 
przystosowanym do odśnieżania dróg. Za pojazd mechaniczny przystosowany do odśnieżania 
dróg Zamawiający uzna pojazd mechaniczny – pługopiaskarka - wyposażona w regulowany 
pług śnieżny o szerokości lemiesza min. 280 cm z gumową listwą zgarniającą oraz urządzenie 
umożliwiające automatyczne posypywanie drogi sola lub innym materiałem uszarstniającym.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: dysponuje minimum 5 osobami posiadającymi uprawnienia do 
kierowania pojazdami przewidzianymi do realizacji zamówienia

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: warunek zostanie uznany za spełniony, gdy wykonawca wykaże, że 
należycie wykonał (lub wykonuje – w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych) w 
okresie ostatnich 4 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej jedną usługę, odpowiadającą swoim rodzajem usłudze, stanowiącej przedmiot 
zamówienia. Za usługę odpowiadającą swoim rodzajem usłudze stanowiącej przedmiot 
zamówienia uważa się usługę polegającą na wykonywaniu zimowego utrzymania dróg lub 
chodników o łącznej długości co najmniej dla: Część 3 - 65 km, która była realizowana 
nieprzerwanie w ciągu jednego sezonu zimowego.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za wykonanie zamówienia waga 70%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za gotowość waga 20%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry pojazdów waga 10%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: opis w pkt 21.2 SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: strona internetowa postępowania - kanał do komunikacji
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-
38f7bb1ede84

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-
5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-
bc29-38f7bb1ede84
Lisateave: Termin związania ofertą do 07/01/2027
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: opisane w SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 26.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 26.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 26.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 26.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 26.5. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 26.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 26.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 26.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 26.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Myślenice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Myślenice
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Myślenice

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część 4
Kirjeldus: Usługi odśnieżania Opis: sołectwo Bysina, Jasienica. Szczegółowy opis w 
załączniku nr 6 i 6_d do SWZ
Sisemine tunnus: Część 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Myślenice
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 136 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 298 148,15 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą do dnia 07.01.2027

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: wykaże, że dysponuje co najmniej 2 pojazdami mechanicznymi 
przystosowanym do odśnieżania dróg. Za pojazd mechaniczny przystosowany do odśnieżania 
dróg Zamawiający uzna pojazd mechaniczny – pługopiaskarka - wyposażona w regulowany 
pług śnieżny o szerokości lemiesza min. 280 cm z gumową listwą zgarniającą oraz urządzenie 
umożliwiające automatyczne posypywanie drogi sola lub innym materiałem uszarstniającym.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: dysponuje minimum 2 osobami posiadającymi uprawnienia do 
kierowania pojazdami przewidzianymi do realizacji zamówienia

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: warunek zostanie uznany za spełniony, gdy wykonawca wykaże, że 
należycie wykonał (lub wykonuje – w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych) w 
okresie ostatnich 4 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej jedną usługę, odpowiadającą swoim rodzajem usłudze, stanowiącej przedmiot 
zamówienia. Za usługę odpowiadającą swoim rodzajem usłudze stanowiącej przedmiot 
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zamówienia uważa się usługę polegającą na wykonywaniu zimowego utrzymania dróg lub 
chodników o łącznej długości co najmniej dla: Część 4 - 10 km, która była realizowana 
nieprzerwanie w ciągu jednego sezonu zimowego.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za wykonanie zamówienia waga 70%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za gotowość waga 20%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry pojazdów waga 10%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: opis w pkt 21.2 SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: strona internetowa postępowania - kanał do komunikacji
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-
38f7bb1ede84

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-
5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-
bc29-38f7bb1ede84
Lisateave: Termin związania ofertą do 07/01/2027
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: opisane w SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 26.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 26.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 26.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 26.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 26.5. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 26.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
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miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 26.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 26.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 26.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Myślenice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Myślenice
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Myślenice

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część 5
Kirjeldus: Usługi odśnieżania Opis: sołectwo Bęczarka, Głogoczów, Jawornik, Krzyszkowice 
Szczegółowy opis w załączniku nr 6 i 6_e do SWZ
Sisemine tunnus: Część 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Myślenice
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 136 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 096 759,26 PLN

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą do dnia 07.01.2027

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: wykaże, że dysponuje co najmniej 5 pojazdami mechanicznymi 
przystosowanym do odśnieżania dróg. Za pojazd mechaniczny przystosowany do odśnieżania 
dróg Zamawiający uzna pojazd mechaniczny – pługopiaskarka - wyposażona w regulowany 
pług śnieżny o szerokości lemiesza min. 280 cm z gumową listwą zgarniającą oraz urządzenie 
umożliwiające automatyczne posypywanie drogi sola lub innym materiałem uszarstniającym.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: dysponuje minimum 5 osobami posiadającymi uprawnienia do 
kierowania pojazdami przewidzianymi do realizacji zamówienia

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: warunek zostanie uznany za spełniony, gdy wykonawca wykaże, że 
należycie wykonał (lub wykonuje – w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych) w 
okresie ostatnich 4 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej jedną usługę, odpowiadającą swoim rodzajem usłudze, stanowiącej przedmiot 
zamówienia. Za usługę odpowiadającą swoim rodzajem usłudze stanowiącej przedmiot 
zamówienia uważa się usługę polegającą na wykonywaniu zimowego utrzymania dróg lub 
chodników o łącznej długości co najmniej dla: Część 5 - 60 km, która była realizowana 
nieprzerwanie w ciągu jednego sezonu zimowego.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za wykonanie zamówienia waga 70%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za gotowość waga 20%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry pojazdów waga 10%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: opis w pkt 21.2 SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: strona internetowa postępowania - kanał do komunikacji

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-
38f7bb1ede84

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-
5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-
bc29-38f7bb1ede84
Lisateave: Termin związania ofertą do 07/01/2027
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: opisane w SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 26.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 26.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 26.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 26.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 26.5. Odwołanie wnosi się 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 26.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 26.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 26.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 26.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
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odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Myślenice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Myślenice
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Myślenice

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Część 6
Kirjeldus: Usługi odśnieżania Opis: odśnieżanie chodników i alejek na terenie miasta 
Myślenice Szczegółowy opis w załączniku nr 6 i 6_f do SWZ
Sisemine tunnus: Część 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Myślenice
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 136 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 138 888,89 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą do dnia 07.01.2027

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełnia ten warunek jeżeli: - wykażą, że dysponują 
następującym sprzętem: co najmniej 2 (dwoma) pojazdami specjalistycznymi mini-traktorami / 
ciągnikami kompaktowymi, wyposażonymi w pługi odśnieżne o szerokości roboczej 
dostosowanej do geometrii chodników, przy czym co najmniej 1 pojazd musi być wyposażony 
w pług o szerokości nieprzekraczającej 1,2 m (w celu obsługi przewężeń i wąskich ciągów 
pieszych). Drugi pojazd może posiadać pług o szerokości maksymalnie do 1,5 m. Każdy z 
wyżej wymienionych pojazdów musi być wyposażony w dedykowaną posypywarkę
/rozsypywarkę materiałów usorstniających (np. piasku) o szerokości rozrzutu dopasowanej do 
szerokości roboczej pojazdu.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
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Valikukriteeriumi kirjeldus: dysponuje minimum 2 osobami posiadającymi uprawnienia do 
kierowania pojazdami przewidzianymi do realizacji zamówienia

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: warunek zostanie uznany za spełniony, gdy wykonawca wykaże, że 
należycie wykonał (lub wykonuje – w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych) w 
okresie ostatnich 4 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej jedną usługę, odpowiadającą swoim rodzajem usłudze, stanowiącej przedmiot 
zamówienia. Za usługę odpowiadającą swoim rodzajem usłudze stanowiącej przedmiot 
zamówienia uważa się usługę polegającą na wykonywaniu zimowego utrzymania dróg lub 
chodników o łącznej długości co najmniej dla: Część 6 - 10 km, która była realizowana 
nieprzerwanie w ciągu jednego sezonu zimowego.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za wykonanie zamówienia waga 70%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena za gotowość waga 20%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Parametry pojazdów waga 10%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: opis w pkt 21.2 SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: strona internetowa postępowania - kanał do komunikacji
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-
38f7bb1ede84

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-
5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-
bc29-38f7bb1ede84
Lisateave: Termin związania ofertą do 07/01/2027
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: opisane w SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 26.1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w 
dziale IX ustawy. 26.2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 26.3. Środki 
ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 26.4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 26.5. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 26.6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
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stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 26.7. Odwołanie zawiera: 
1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 26.8. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. 26.9. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Myślenice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Myślenice
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Myślenice

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Myślenice
Registreerimisnumber: 6811004414
Postiaadress: Rynek 8/9
Linn: Myślenice
Sihtnumber: 32-400
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Urząd Miasta i Gminy Myślenice Biuro Zamówień Publicznych
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E-posti aadress: bzp@myslenice.pl
Telefon: 126392343
Internetiaadress: www.myslenice.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/strona-glowna
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 819c4b6d-c7ec-4850-aff8-7c6de233d9de  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 10/09/2026 07:53:28 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 626288-2026

mailto:bzp@myslenice.pl
http://www.myslenice.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-0d0104dc-5443-418c-bc29-38f7bb1ede84
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/strona-glowna
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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ELT S väljaande number: 176/2026
Avaldamise kuupäev: 11/09/2026
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